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Komisijas 1991. gada 3. maija Regula (EEK) Nr. 1158/91 par sausā vājpiena iepirkšanu intervences aģentūrās konkursa kārtībā

Eiropas Kopienu Komisija,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopēju organizāciju1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3641/90 2 un jo īpaši ar tā 7.a panta 1. punkta pirmo apakšpunktu un 7.a panta 3. punktu,

tā kā

1) Komisijas 1987. gada 16. marta Regula (EEK) Nr. 777/87, kas groza nolīgumus par sviestu un sauso vājpienu3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3577/90 4, nosaka kritērijus, balstoties uz kuriem, līdz astotā 12 mēnešu papildnodokļa piemērošanas termiņa beigām, ko paredz Regulas (EEK) Nr. 804/68 5.c pants, intervences aģentūras var uz laiku pārtraukt sausā vājpiena iepirkšanu; tā kā minētās regulas 1. panta 3. punkta a) apakšpunkts paredz, ka tad, ja iepirkšana ir uz laiku pārtraukta visā Kopienā vai jo īpaši tās daļā, iepirkšanu var veikt saskaņā ar pastāvīgu konkursu; tā kā rezultātā vajadzētu izstrādāt pieteikuma noteikumus piedāvājumu izvērtēšanas procedūrai;

2) Padomes Regulā (EEK) Nr. 1014/68 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3577/90, un Komisijas Regulā (EEK) Nr. 625/78 6, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 890/91 7, paredzēti vispārīgi noteikumi un precīzi izstrādātas normas par sausā vājpiena iepirkšanu intervences aģentūrās; tā kā lielāko daļu no šiem noteikumiem var piemērot saskaņā ar šo regulu un konkrēti tos, kas attiecas uz tā sausā vājpiena kvalitāti, kuru var piedāvāt intervencei, iesaiņošanai un iepakošanai; tā kā vajadzības gadījumā tomēr ir iespējams pieņemt dažus no šiem noteikumiem iepirkumu piedāvājumu izvērtēšanas procedūrai; tā kā šā iemesla dēļ vajadzētu pielāgot noteikumu attiecībā uz piedāvājamā vājpiena pulvera vecumu;

3) šajā regulā paredzētie pasākumi saskan ar Piena un piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,

Ir pieņēmusi šo regulu.

1. pants

Ja nolemts izsludināt konkursu, kā paredzēts Regulas (EEK) Nr. 777/87 1. panta 3. punkta a) apakšpunktā, paziņojumu par konkursu publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” regulas pielikumā, kas izsludina pastāvīgu konkursu, ne vēlāk kā sešas dienas pirms pirmā piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām.

Sausajam vājpienam, ko iepērk, jābūt tādam sausam vājpienam, kas atbilst Regulas (EEK) Nr. 625/78 1. panta 1. punkta a), b), c) un e) apakšpunktā izklāstītajiem nosacījumiem.

2. pants

Piedāvājumu iesniegšanas termiņš katram konkursam beidzas pulksten 12 dienā katrā otrajā un ceturtajā mēneša otrdienā. Ja otrdiena ir valsts svētki, termiņu pagarina līdz pulksten 12 dienā pirmajā darbdienā pēc tās.

3. pants

1. Pretendenti var piedalīties konkursā tikai:

– attiecībā uz sauso vājpienu, kas ražots 21 dienas laikā pirms piedāvājumu iesniegšanas pēdējā datuma; gadījumā, kas paredzēts Regulas (EEK) Nr. 625/78 III pielikuma f) punkta otrajā apakšpunktā, šis laiks ir noteikts trīs nedēļas,

– ja viņi rakstiski apņemas izpildīt Regulas (EEK) Nr. 625/78 2. panta 6. punktu.

2. Ieinteresētās puses atsaucas uz uzaicinājumu, vai nu iesniedzot rakstisku pieteikumu ar apliecinājumu par uzaicinājuma saņemšanu, vai ar citiem rakstiskiem saziņas līdzekļiem, paziņojot par uzaicinājuma saņemšanu.

3. Pretendenti norāda:

a) pretendenta vārdu (nosaukumu) un adresi,

b) piedāvājamo daudzumu un izmantoto ražošanas procesu (izsmidzināšanu vai valču),

c) piedāvāto cenu par 100 kilogramiem tāda sausā vājpiena, neietverot vietējos nodokļus, kas piegādāts glabāšanas noliktavā, izteiktu Eiropas Valūtas vienībās ne vairāk kā ar divām zīmēm aiz komata;

d) vietu, kur glabā sauso vājpienu.

4. Piedāvājumi ir spēkā tikai tad, ja:

a) tie attiecas uz daudzumu, kas ir vismaz 20 tonnas,

b) tiem ir pievienota saistības, kas paredzēta 1. punktā,

c) ir iesniegti pierādījumi, ka pretendenti pirms pēdējā piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām attiecīgajam konkursam ir iesnieguši garantijas ķīlu, kas minēta 4. panta 1. punktā.

5. Piedāvājumus nevar atsaukt pēc piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām, kas minēts 2. pantā un kas attiecas uz attiecīgo konkursu.

4. pants

1. Saskaņā ar šo regulu piedāvājumu uzturēšana spēkā pēc galīgā piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām un sausā vājpiena piegāde intervences aģentūras norādītajā noliktavā noteiktajā laikā, kas fiksēts 7. panta 2. punktā, veido sākotnējas prasības, kuru izpildi vajadzētu nodrošināt ar garantijas iesniegšanu 40 ECU par tonnu.

2. Garantiju iesniedz dalībvalstī, kurā izsludina konkursu.

5. pants

Ņemot vērā piedāvājumus, kas saņemti katrā konkursā, saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 804/68 30. pantā noteikto kārtību nosaka maksimālo iepirkuma cenu atkarībā no piemērojamām intervences cenām.

Var pieņemt lēmumu neturpināt konkursu.

6. pants

1. Pretendentus noraida, ja piedāvātā cena ir augstāka par maksimālo cenu, kas minēta 5. pantā, ko piemēro attiecīgajā konkursā.

2. Tiesības un pienākumi, kas saistīti ar konkursu, nav nododami citiem.

7. pants

1. Intervences aģentūra tūlīt informē pretendentus par konkursa rezultātiem.

Intervences aģentūra veiksmīgajam pretendentam tūlīt izsniedz numurētu piegādes orderi, kurā norāda:

a) piegādājamo daudzumu,

b) sausā vājpiena piegādes termiņa beigu datumu,

c) noliktavu, kur tas jānogādā. Piemēro Regulas (EEK) Nr. 1014/68 3. panta 1. punktu un Regulas (EEK) Nr. 625/78 5., 6. un 7. pantu.

2. Konkursa uzvarētājs 28 dienās pēc piedāvājumu iesniegšanas galīgā termiņa piegādā sauso vājpienu. Piegādes var veikt vairākās partijās.

Sausā vājpiena izkraušanas izmaksas uzglabāšanas noliktavā sedz konkursa uzvarētājs.

3. Izņemot force majeure  gadījumus, ja veiksmīgais pretendents nav piegādājis sauso vājpienu noteiktajā termiņā, papildus tās garantijas ķīlas konfiskācijai, kas paredzēta 4. panta 1. punktā, atceļ iepirkšanu attiecībā uz atlikušo daudzumu.

8. pants

Šajā regulā intervences aģentūra pārņem sauso vājpienu tā ievešanas datumā noliktavā, bet ne agrāk kā dienā pēc piegādes ordera izdošanas, kas minēts 7. panta 1. punkta otrajā daļā.

9. pants

Laikā, kas sākas 120. dienā un beidzas 140. dienā pēc sausā vājpiena pārņemšanas, intervences aģentūra samaksā konkursa uzvarētājam cenu, kas norādīta viņa piedāvājumā, par katru pārņemto daudzumu.

10. pants

Piemēro Regulas (EEK) Nr. 625/78 2. panta 5. punkta, 3. un 4. panta noteikumus.

11. pants

Piemēro Komisijas Regulu (EEK) Nr. 2220/85 8, izņemot gadījumus, kad ir izklāstīti īpaši noteikumi pretēji šim regulai.

12. pants

Garantijas ķīlu, kas paredzēta 4. pantā, kā arī 5. pantā paredzēto maksimālo cenu konvertē valsts valūtā, lietojot atbilstošu kursu, kas ir spēkā piedāvājumu iesniegšanas pēdējā dienā.

13. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1991. gada 3. maijā.


Komisijas vārdā –

Ray MAC SHARRY,
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